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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Magic  Sling  12.0  120cm

Type  number:

2040-03000

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Sling,  Magic  Sling  12.0  120cm,  2040-03000

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN566:2017

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321  0435  Rev. OO issued on 27/04/2023
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321 0435 Rev. OO issued on 27/04/2023
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

8.2 UKCA Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

9. Signed  for  and on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon, 19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-Konformitätserklärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. DiealleinigeVerantwortungfurdieAusstelIungdieserKonformitatserkförungträgtderHersteller:...

4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  F'rodukt  entspricht  der  Verordnun(;:  PSA Verordnung  (EUl  2C116/425
6. Vetwendete  harmonisierte  Norm:...

7. saumusterprüfung:

7.I  EU Baumusterprfüung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und  die EU-

Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-BaumusterprüfungiModul  B) durchgeführt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gernäß  Anhang  VI (Modul  C) der  Verordnung  (EU) 2ü16/425  auf  Grundlage  einer

internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...

Fiench D6daration  de conformiM  uE  et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Numöro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La pfösente  d6c1aration  de conftirmitä  est  ötablie  sous  la seule  responsabi1it6  du fabricant:...

4. Objet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit  mentionn6  au point  4 est conforme  au räglement:  R%lement  (UE) 2016/425  relatif  aux EPI

6. Normes  harmonis6es  appliquöes:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen de type UE : L'organisme notifu:... num«rü  d'identification...  a effectuä l'examen  de type UE imodule  B) et a d«livrö
I'atkestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen de type LIKCA :l'organisme noti&'...  numäro d'identification...  a effectuö  l'examen  de type  UKCA imodule  B) et a d61ivr6
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la proc6dure  d'övaluation  de la conformit6  suivante

- Module C : le produit est soumis ?a la proc6dure vis6e ä l'annexe VI (module C) du r%lement  iUE) 2016/425 sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Si@n6 par  et au nom  de:...
Italian Dichiarazione  di conformit!i  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  h rilasciata  sotto  I'esdusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggettü  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ö conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI (UE) 2016/425

6. Nürma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame UE del tipo: L'organismo notificato...  numero di identificazione... ha effettuato  l'esame  UE del  tipo  imodulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul  sito.....

7.2 Esame del tipü  UKCA: L'organismo nütificato...  numero di identificazione... ha effettuato  l'esame del  tipo  UKCA imodulo  B) e ha
rilasciato  I'attestatü  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI h oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: il prodotto b soggetto alla procedura  di cui all'allegatü  VI (modulo  C) del Regolamento  (UE) 2ü16/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

Swedish EU- och UKCA-försäkran  om  överenssttimmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. nlfüerkare:...

3. Denna  försäktan  om överensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...

4. Ftxemäl  förförsäkran:  hjfüm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  forordningen:  Europeiska  unionens  forordning  om personlig

skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-

typkontrolIintyget...  pä.....

7.2 llKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikatiünsnummer...  har  utfört  uKCA-typküntrollen  (modul  B) och har  utfärdat  UKCA-

typkontrollin  tyget......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  ar foremäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- Modul  C: Produkten  omfattas  av förfarandeti  bilaga  VI (modul  C) till  förordning  iEU)  2016/425  pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Undertecknat  for  och pä uppdrag  av:...

Nntwegian EU- og uKCA-samsvarserkleering

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerklairingen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  gjelder  for:  hjelm...

5. ProduMet SOm erkla_ringen gjelderfor,  som beskreveti punkt 4, er i samsvar med tslgende regelverk:  EUS PVLl-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprglving:  [)et  meldte  organet  ... identifikasjonsnummer  ... utr@rte  EU-typeprsngen  (modul  B) 08 tu-typeprgivingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersBkelse:  Det  meldte  organet...identifikasjonsnummer...  utfairte  UKCA-typeundersBkelsen  imodul  B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det  personlige  verneutstyret  er underlagt  fgilgende  samsvarsvurderingsprosedyre

- Müdul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren  i henhold  til  vedlegg  VI Imodul  C) i forordning  (Eu)  2C116/425  basert  pä intern

produksjonskontroll

9. Underskrevet  for  og pä ve@ne av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van  overeenstemming

1. PBM-produdnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  üp eigen  verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het  in punt  4 genoemde  product  is conform  met  de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. Toegepaste  geharmoniseerde  norm:...

7. type  onderzüek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde  instantie...identificatienumrner...  heeft  het  EU-typeonderzoek  (module  B) uitgevoerd  en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven  op.....

7.2 UKCA-typeondetzüek:  De aangemeldeinstantie...identiflcatienummer...  heeft  het  UKCA-typeonderzoek  imodule  B) uitBevoerd  en

het  UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het  persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de  conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: üp  het  product  is de procedure  van bijage  VI (müdule  C) van Verotdening  (EU) 2016/425  van  toepassing  op basis  van

interne  product:econtrole

9. Ondertekend  voor  en namens:...

Spanish Dec1araci6n  de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto  EPI:...  Ni)mero  del  tipü:...

2. Fabricante:...

3. La presente  dec1araci6n  de conformidad  se expide  ba'lo la exclusiva  responsabilidad  del  fabricante:...

4. Objeto  de la dec1araci6n:  cascü...

5. EI objeto  de la dec1araci6n  descrito  en el puntü  4 anterior  es conforme  con  la norma:  Norma  EPI UE 2016/425

6. Uso eständar  armonizado:...

7. examen  de tipo:

7.1 Examen  de tipo  LIE: EI organismo  notificado...  nömero  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  UEim6du1o  B) y ha

expedido  el certificado  de examen  de tipo  ue... en....

7.2 Examen  de tipo  UKCA: EI organismo  notiflcado...  m)mero  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  UKCA (m6du1o  B) y ha

expedido  el certlflcado  de examen  de tipo  UKCA.......

8. EI EPI estä  sujeto  al procedimiento  de eva1uac16n  de la cünformidad

- 1Vk5du1o C: EI producto  estä  sujeto  al procedimiento  establecido  en el anexo  VI (m6du1o  C) del  Reglamento  iUE) 2016/425  sobre  la base

del  control  interno  de la producciön.

9. Firmado  oor  v en nombre  de:...

Czech Prohlälenf  o shodä  EU a UKCA

1. Näzev  v9robku  OOP:...  eislo  typu:...

2. V9robce:...

3. Toto  prohläöeni  o shodä  se vydävä  na v9hradni  odpovädnost  %robce:...

4. PFedmät  prohläöeni:  prilba...

5. Pfedmät  prühlälem  popsan9  v bodä  4 je  ve shodä  s natlzenim:  Na?lzeni  EU 2r)16142S  o DOP

6. Poutitä  harmonizüvanä  norma:...

7. vyÖetreni  typll:

7.1 EU pfezkouJeni  typu:  üznäme%  sutJekt...identifikaöni  eislo...  provedl  EU pPezkou3eni  typu  imodul  B) a vydal  certifikm  EU

pfezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 PFezkou3eni  typu  UKCA: Oznämen9  subJekt...identifikaäni  öislo...  provedl  pfezkouöeni  typu  UKCA imüdul  B) a vydal  certifikjt  o

pfezkouöenitypu  LIKCA........

8. OOP pod16M  näsledu)icimu  postupu  posuzovänishody

- Müdul  C: V9robek  podläM  postupu  stanovenömu  v pffloze  VI (modul  C) nafizeniiEU)  2ü16/425  na zäkladä  internl  kontroly  v9roby

9. Podepsäno  za ajm6nem:...

Pollsh Deklaracja  zgodnotci  z UE i uKCA

1.Produkt<ül:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq  deklarac%  zgodno4ci  wydaje  siq na wy%cznq  odpowiedzia1no46 producenta:...
4. Przedmiüt  deklaracji:  kask...

5. Clpisany  w pkt  4 przedmiot  niniejszej  deklaracji  jest  zgodny  z nastt,pujqcymi  przepisami:  Rozporzqdzenie  UE X)16/425  dotyczqce  !)OI

6. Zastosowane  normy  zharmonizowane:...

7. badanie  typu:

7.1 Badanie  typu  UE: lednostka  notyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  llEimodul  B) i wydala  cenyfikat

badania  typu  UE...  na stronie....

7.2 Badanie  typu  UKCA: Jednostka  notyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  UKCA [modu(  B) i wydala

certyfikat  badania  typu  uKCA.......

8. !iOl podlegajq  nas%pu)qcej  procedurze  oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkt  podlega  procedurze  okre41onej  w za%czniku  VI (modul C) do rozporzqdzenia (UE) 2016/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano  wimieniu:...

Finnish EU:n  ja UKCA:n  vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmisföjan yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Kaytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  ELI-tyyppitarkastuksen  [moduuli  B) ja antanut Eu-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitüs...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) }a antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen  sovelletaan asetuksen lEU) 2016/425 liitteessä VI (moduuli  C) säädettyä menettelyFi sisaisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta allekirjoittanut:...
Portuguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produfö EPI:... Nümero do tipo:...
2. Fabricante:...

3. A presente declara(äo  de conformidade  (r emitida sob a exdusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. Objefö da declaragäo: capacete...

5. O objeto  da declara(tio  mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legislagäü: Legisla(äo EPI (UE) 2016/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipü UE: O organismü notificado...  n(mero  de identificagäü...  realizou o exame de tipo UE (mödulo  B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  nümero de identifica(tio...  realizou o exame de tipo UKCA im6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 4 sujeito ao seguinte procedimento  de avaliagäo de conformidade...

- M6du1o C: C) produto  esM sujeitü ao prücedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do ReBulamento lUE) 2016/425, com base no
controlo  interno  da produ(äo  '

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie  o zhode Etl a UKCA

1. V9robok OOP:... C:islo typu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradrn) zodpovednosf  v9robcu:...
4. Predmetvyhläsenia:  prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadenfm: Nariadenie El:I o OOP 2016/425
6. Poufitä  harmonizovaru:  normy:...
7. skülka typu:

7.1 E(I sk(iöka typu:  Notifikovan9  orgän...identifikaEnä  öislo...  vykünal EÜ ski:iÄku typu lmodul  B) a vydal certifikät  ElJ skööky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Notifikovan9  orgän...  identifikaen6  eislo... vykünal typovü ski)3ku UKCA (modul B) a vydal certifikjt  o typovej
skööke UKCA.......

8. OCIP je predmetom  nasleduji)ceho püstupu  posudzovania zhody

- Modul C: V9robok podlieha postupu stanoven6mu v prilohe VI imodul  C) nariadenia [EÜ) 2ü16/425 na zäklade vni)torne)  kontroly
%roby

9. %dptsanä  za a v mene:...
Slovenlan Izjava o skladnosti  EU in UKCA

1. Osebna varovalna oprema:...  npska 3tevi1ka:...
2. Proizvajalec:...
3. Za izda)o te izjave o skladnosti  je odgovoren izklju(:no proizvajalec:...
4. Predmet iz)ave: öelada...

5. Predmet izjave iz toäke 4 }e v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni vamvalni  opremi 2C116/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaäeni organ...identifikaciiska  Utevilka... ie üpravil EU-pregled tipa (modul Bl in izdal certifikat  o Ell-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: PriglaUeni organ...identifikacijska  ötevilka...  je opravil pregled tipa UKCA (modul  B) in izdal certifikat  o ptegledu
tipa UKCA.......

s. Osebna za3eitna oprema je predmet  nasledrJih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul  C: Za proizvod velja postopek iz Priloge VI (modul C) k uredbi  (EU) 2016/425  na podlagi notran)ega nadzora prüizvodnje
pod nadzorom priglaIenega  organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek jlrlAiiiarl  oupp6p4iwar1t,  EE xar UKCA

1. npo'f6v MAn:...  Aptep6<vönou:...
2. Karaaxeuamr<:...

3. H napoöaa  öi'l)füiaq auBp6ptjiuiaq(  ex(i(5trai  !E  aitoüatmt5  eue(+vtl TOU xataoxeuao'tfl:...
4. AmxeLpevo  nlt,  &iÄtiiail(:  xpavo(,...

5. To avruteLpevo rtlt, 5r1Ätiiai1( TtOU ngptypä$üüt  mo ailpe(o  4 g(vat oiip%vo  iipo<  tov  xavovtop6:  Kavovrap6(  MAn 2t)16/425 EE
6. Evapliovu:iptvo  üp6ruüo  T[OU Bqotponott'%xe:...
7. eF,bac7 röou:

7.1. E(baatl  r(mou EE: 0 xütvonoullitvo(  opyavtopö(...  apte1u5( avayvaiptotlt,...  5tgvr1pyt1ae rilv  4raaq  n)nou  EE igv6rr1ra B) xat
e(ä5wag vq p4aLtiiaq  e(ävatnl(  r(müu EE... ar7 5taieuvar1.....
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7.2. Eghaatl  ri)itou  UKCA: 0 xotvonouBiAvo4  opyavta1i6(...  aptepex; avayvaptarl(...  tya  5tevepytiaart1v  4raar  rtmou  UKCA

(ev6rrra  B) xat äza ex5aoaro  itto'ronoulrtxö  4raaq(röitou  UKCA........

8. To MAn un6xetvat  tmlv  ax6Aouer1 5ta5txao(a  aF,toA6yr1oty; rq(  aup1uSp4xoor4...

- Ev6rt1ra r: To üpo'f6v uütixetrar  mtl öta5utaüLa  nou op((era  mo napaptya  VI (Evdrilra  r) rou xavovtcpoö  (EEl 2016/425  (3äatt

satiireptxoö  eAtyzou napaywyrlt,

9. Yitoypa4if  yta xat i(  ov6paro(:...
Hungailan EU ös UKCA megfe1e16s(igi nyilatkozat

1. Egy6ni väd5eszköz:...  Tipusszäm:...

2. Gyärt6:...
3. Ez a megfe1e16s6gi nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1e16ss6g6re kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatküzat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabälynak: Az EU szemälyi vöd6feIszerelisekr61  szök5 2016/425  sz. jogszabälya

6. A felhasznält  harmonikus  szabvänyok:...

7. tipusvizsgfüat:
7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... e1v6gezte az EU-tipusvizsgfüatot  (B modul) äs kiällitotta  az EU-

tipusvizsgfüati  tarn]srtvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat: A be)elentett  szervezet...  azünosit6 szäma... elv%ezte  az uKCA tipusvizsgfüatot  (B modul) äs kiällitotta  az

UKCA tipusvizsgfüati  tarujsitvänyt........

8. A szem61yi v6deife1szere16sre az aläbbi megfeleleis%ärtäkelösi  eljiräs  vonatkozik

- C modul: A term6kre  az (EU) 2ü16/425  rendelet  VI. me116k1etöben (C modul) meghatärozott  eljäräs vonatkozik  be1s6 gyärtäsellenörzr_s

alapjän
9. A tani)sitvänyt  a következ6 nev6ben äs megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanian Declarajia  de conformitate  UE @i UKCA
1. Produs EIP:... Numätul tipului:...

2. Producätor:...
3. Prezenta declarajie  de confürmitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...

4. Obiectul declara)iei: cascL..

5. Obiectul dedara}iei  descris la pundu14  este rn conformitate  cu reguJamentuJ: Regulamentul UE privmd EIP 2016/425

6. Standarde armonizate fülüsite:  ...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Clrganismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) 5i a eliberat

certificatul  de examinare LIE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: C)rganismul notificat...  numärul deidentificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) 5i a

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urmätoarei  proceduri  de evaluare a cünformitä)ii

- Modulul  C: Produsul face obiectuJ proceduril  preväzute rn anexa VI (modulul  C) la Regulamentul  (UE) 2016/425 pe baza controlului

intern al produc%iei
9. Semnat pentru 5i in numele:...

Bulgarian 4eiihapaqmi  :ia cbotaettrsiiie  +ia EC y UKCA

1.npo4y+i'r,npe,qcrasnssau1miiiiionpe4naasocpe4cneo(/InCl:...  Hovepsamna:...

2. npoxasopxven:...

3. Hacroqulara 4eiinapaqxp  aa cbovae'rcvsxe e x:i,qa4esa no4 nbnhava orrosopsocr  sa npoxaso4xvenq:...

4. npe4ver  iia ,qeiinapailmna:  iiacsa...

5. npe4ve»r  iia ,qeshapailxtna,  orvcah  B rotnta 4, e s cboraercvswe c pernauesr:

PerhauehriEC)  2016/425 öTHOCHO hxqiivne  npe,qnaahx cpe,qcrea

6. Xanohasaiix  xapvomiaxpaiix  cvah4apni:...

7. zacne4sase  sa 'rrina:

7.1 EC xacngqsahe sa nina:  Horx$xqxpaiixiir  oprah...  +i4est'x4iiiiiiaqxoseii  sovep...  e tittsbparttut EC viacnepease sa 'ryna (rvopyn 5) x

e iia,qah cepvx$x+tav :ia EC iiiacne,qsaiie iia rxna...  ha....

7.2 Hacne,qaaiie iia rxna sa llKCA: Hüm$xilxpaiiiitn  opras...  xp,ehrxtjix+tai1xoses sovep...  e x:iebpumn xatne,qsase ha nina sa UKCA

(vo,qyn B) +i e iia4an cep'imjiiiisar  :ia xacne4saiie  iia vxna sa UKCA.......

8. /1/llHOTO npe4naaho cpe4crso noHe*x  sa cm4hava  npoqe4ypa ga ouetaisase  ha cbovaercraxevo

- Mopyn C: npo4yii'rbr  e npe4ve'r  iia npou,e4ypava, nocüiieha s npxnoxemie  VI (xo4yn  C) xbx  Pernavem  (EC) 2016/425,  sba ochosa

Ha BbTpellleH  npC1X3B €)qCTBeH  KOHTpO/l

9. noanxcaii  :ia x OT xve-ro ha:...
Danish 0verensstemmefseserkIairing  fra ElJ og UKCA

1. Petsonligt va_rnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelsesetklaering  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erkla_ringens genstand: IJelm...
5. Genstanden für erklairingen,  der er beskrevet  i punkt 4, er i overensstemmelse  med forordningen:

ELl-forordning  2016/425 om personlige  va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeunderslgelse:
7.1 EU-typeafprBvning: Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  har udfBrt EU-typeafprBvningen  (modul B) og udstedt EU-

typeafprBvningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafpfövning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfört  UKCA-typeafpra)vningen (müdul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprsvningsattesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fslgende  overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI imodul C) til forotdning  (EU) 2016/425  pä grundlag af intern

produktionskontrol
9. Underskrevet  for og pä vegne af:...

Estonian ELi }a UKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...

2. Tootia:...
3. Kaesolev vastavusdeklaratsioon  on välja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  tüode:  kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi m'ärus  iEL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tuübihindamine:  Teavitatud asutus...  identifitseerimisnumber...  ün teostanud  ELi t(iübihindamise  imoodul  B) %a valjastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. uKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tüiibihindamise  (moodul  B) ja vfüjastanud
UKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse lärgmist  vastavushindamismenetlust
- Moüdul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2C116/425 VI lisas (moodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla kiriutanud  (kelle poolt  ja nimel):...
Lafülan

I

ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1.IAL  raNojums:...  Tipa numurs:...
2. Ra>otä)s:...
3. Sr atbilstTbas deklaräcija ir izdüta  vienTgi uz ra'zütäja  atbildibu:...

4. Deklaräcijas priekömets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priek3mets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes iES) Regula 2016/425  par individufüajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais  harmonizätais  standarts:...
7. tipa  pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: PazF)otä iestäde...identifiJcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazii)otä iestäde...  identifikäciias  numurs...  ir veikusi UKCA tipa pärbaudi (B müdulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifiJtu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäöanas procedüra

- C modulis: uz produktu attiecas Regulas (ES) 2016/425  VI pielikumä iC modulis) izkföstTtä procedüra,  pamatojoties  uz ieköäjo ratfüanas
kontroli

9. ParakstTts Äädas personas värdä:...
Lithuanlan ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  Tipo numeris:...
l.  Gamintojas:...

3. Si atltikties  deklaracija iäduodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: Jalmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S7ungos teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2016/4!S  däl asmeniniq  apsaugos priemoniq

6. Taikyti darnieji standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo  tyrimq  (B modulis) ir ßdavä ES tipo tyrimo  sertiffkatq
... svetainäje.....

7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrirnq iB müdulis) ir ßdavä UKCA tipo tyrimo
sertif1kat4...,...

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui  taikama Reglamento (ES) 2016/42S VI priede lC modulis) nustatyta  procedüra,  pagrista gamybos vidaus kontrole
9. Ui kqir  kieno vardu pasiraöyta:...

,Turklsh AB ve UKCA Uygunluk  Beyani
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk  beyan5 yalmzca üreticinin  sorumluluguna  tabidir:...
4. Beyarun konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyarun konusu, 5u yönetmelik  geregince belirlenmiHtir:  2016/425 Sayfü AB KKD Yönetmeligi
6. Kullanilan uyum1a>tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: C)nay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül  B) gergek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertiflkasim.......  adresinde düzenlemiHtir.

7.;! uKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kurulu@... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  lmodul  B) Bergek1e@tirmi5 ve UKCA tip ince1eme
sertifikasuu düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5agidaki uygunluk de@erlendirme prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Mofü]l C: Ürün, :G üretim kontrolü  temelinde  2016/425 sayili Tüzü@fin (AB) Ek Vl'sinda (Müdül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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